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A identidade do MNAC é composta por um logótipo institucional –  
– o nome da instituição por extenso – e pelo logótipo interno  
(sigla MNAC). Na versão por extenso pretende-se combinar num  
logótipo a nomenclatura formal da instituição (Museu Nacional) com  
a sua relação geográfica e simbólica da sua localização (do Chiado).

O logótipo institucional é o logótipo oficial da instituição. 
Utilização nos seguintes materiais: identidade oficial para parceiros 
externos, estacionário, sinalética.

Logótipo institucional

O logótipo interno destina-se à comunicação exterior do museu  
(sinalética), onde se assume uma presença forte da instituição  
e aos materiais de comunicação do MNAC. 
Deve ser sempre articulado com o logótipo institucional.  
Utilização nos seguintes materiais: telões, convites, cartazes, anúncios  
de imprensa, dossier de imprensa, estacionário e outros materiais  
de comunicação. 

Logótipo interno
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Logótipo institucional — dimensões mínimas e margens

dimensão mínima: 35 mm

9x = margem mínima de segurança

x

10x

Logótipo interno — dimensões mínimas e margens

x

3x

3x = margem mínima de segurança

dimensão mínima: 20 mm
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Logótipo — comportamento sobre fundo de cor 

sobre fundo papel: positivo sobre fundo papel: negativo
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Logótipo — comportamento sobre fundo de imagemLogótipo — utilização incorrecta

Não usar o logótipo interno e o 
logótipo institucional no mesmo 
suporte lado a lado.

Não usar o logótipo interno sem 
o complementar com o logótipo 
institucional no mesmo suporte – ver 
aplicações.

Não usar o logótipo em fundos 
com padrão. Nestes casos deve ser 
colocado fora da imagem.

Não abrir fundos lisos sobre fundos 
sem leitura para o logótipo.

Não condensar, criar relevos ou 
sombreados no logótipo.

Não usar cor nem opacidade. 
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Tipografia 

Cinco fontes desenhadas exclusivamente para o MNAC a partir da fonte  
Grotesque nº9 da Fundição Stephenson Blake, de William Thorowgood,  
datada de 1832.
A fonte MNAC Grotesque Nove inclui kerning contextual* para o logótipo  
interno (sigla MNAC).
Aplicações: destinadas a títulos, sinalética, exposições temporárias  
e outros eventos.

Ficha técnica

MNAC Grotesque Nove
Caixa alta e baixa. 
Fonte latina básica com diacríticos para Europa ocidental, símbolos de matemática, 
setas, símbolos de câmbio, números alinhados e estilo versalete (oldstyle). 
(Inclui kerning contextual para o logótipo interno).

MNAC Grotesque Obliquo
Caixa alta e baixa. 
Fonte latina básica com diacríticos para Europa ocidental, símbolos de matemática, 
setas, símbolos de câmbio, números alinhados e estilo versalete (oldstyle). 
(Inclui kerning contextual para o logótipo interno).

MNAC Bisel
Versão Um, Dois e Três 
Fonte latina básica com diacríticos para a Europa ocidental, pontuação básica, 

Todas as fontes incluem pares de kerning para línguas latinas (português  
e inglês). Todas podem ser embebidas e ou instaladas nos computadores do 
MNAC. Typeface design: (C) barbara says...

Para mais informações consultar Licença para utilizadores finais.

Kerning Contextual

comparação entre 3 tipos de letra grotesque

comercializada em 1837 pela 
fundição Stephenson & Blake

¶

“Ser um museu de referência 
no panorama da arte moderna 

e contemporânea” 
* só em programas de desktop publishing / Adobe - Indesign 
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Tipografia 

MNAC Grotesque Nove
Aplicação: destinada a títulos e sinalética.
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Tipografia

MNAC Grotesque Obliquo
Aplicação: destinada a títulos e sinalética.
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178 pontos

126 pontos

148 pontos

66 pontos

Museu
Nacional
de Arte
Contemporânea 

160 pontos

290 pontos

90 pontos

Chiado

Rua
Serpa Pinto
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Tipografia 

MNAC Bisel Regular Um
Versão biselada da MNAC Grotesque, referência aos letreiros novecentistas  
do Chiado, sem sombra.
Aplicação: destinada a exposições temporárias e outros eventos.
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Tipografia 

MNAC Bisel Regular Dois
Versão biselada da MNAC Grotesque, com iluminação a 45º. 
Aplicação: destinada a exposições temporárias e outros eventos.
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ITC Clearface Italic

ITC Clearface Heavy Italic

ITC Clearface Regular

ITC Clearface Heavy
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Tipografia

ITC Clearface Std
Fonte secundária destinada a texto.

Tipografia 

MNAC Bisel Regular Três
Versão biselada da MNAC Grotesque, com iluminação a -45º. 
Aplicação: destinada a exposições temporárias e outros eventos.
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Cor

A cor principal do MNAC é o preto. Nas aplicações da marca nomeadamente na 
sinalética está prevista a utilização de uma cor secundária, o laranja MNAC.

Cores directas

RGB

Quadricomia

Vinil

100% – Pantone Black 

100% – Pantone Orange 021

r0 g0 b0 / #000000

r203 g92 b29 / #CB5C1D

c0 m0 y0 k100

c0 m80 y100 k0

Opaco paredes: 034 orange (tabela ORACAL Optimum 641) 

Opaco paredes: 070 black (ORACAL Optimum 641) 

Transparente cafetaria + porta jardim esculturas: 034 orange (ORACAL Transparent 8300) 

Transparente base telão do jardim das esculturas: 073 dark grey (ORACAL Transparent 8300)

Tipografia

ITC Clearface Std
Fonte secundária destinada a texto.

ITC Clearface Bold Italic

ITC Clearface Black Italic

ITC Clearface Bold

ITC Clearface Black
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Grelha elaborada a partir das medidas dos elementos arquitecónicos da fachada  
do MNAC: aplicações exteriores – telões da fachada, telão da empena, telão exterior.

1,5 m

5 m

1,25 m 

125 cm

150 cm

510 cm

Sinalética Externa

telão da empena

telão exterior

telões da fachada
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Sinalética Externa — Telões da fachada

Impressão digital sobre lona.

MNAC – Museu Nacional de Arte Contemporânea
MC – Museu do Chiado
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Sinalética Externa — Telão da empena

Impressão digital sobre lona.

Sinalética Externa — Telão exterior

Impressão digital sobre vinil autocolante aplicado em vidro.
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Sinalética Externa — Jardim das esculturas 

Painel do jardim, sinalética da porta e telão da empena.

145 cm

Sinalética Externa — Telão do jardim das esculturas

Grelha baseada na altura das janelas da porta de entrada do Museu pelo jardim das 
esculturas. Vinil 034 e 070 opaco sobre transparente 073.
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Sinalética Externa — Entrada principal do Museu

Sinalética da entrada principal do Museu, vinil opaco 070 e 034.

Sinalética Externa — Entrada do Museu pelo Jardim das 
Esculturas

Sinalética da porta de entrada do Museu pelo jardim das esculturas,  
vinil opaco 070 sobre transparente 034.

parede norte: 234 cm x 386 cm
dimensões: 193 cm x 81 cm

parede norte: 234 cm x 386 cm
dimensões: 193 cm x 54 cm
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Sinalética Externa — porta de entrada da cafetaria

Sitalética da entrada da Cafetaria, vinil opaco 070 sobre transparente 034.
Placa aberto / fechado, vinil opaco 034 sobre placa PVC preto. 24 cm

Grelha baseada na altura das grades da porta de entrada do 
jardim das esculturas.

Sinalética Externa — Telões de entrada da cafetaria
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60 cm 60 cm

altura mínima do chão: 80 cm

mín. 15 cm

MNAC Grotesque Nove 
corpo 110 pt / entrelinha 106,4 pt

ITC Clearface Regular 
corpo 60pt / entrelinha 76pt

ITC Clearface Regular CAIXA ALTA  
corpo 52 pt/35pt / entrelinha 57 pt

Sinalética interna — Textos de parede

Ernesto de Sousa (1921–1988)
Revolution My Body nr. 2, 1975

Ecrãs serigráficos intervencionados na apresentação da obra no Museu 
Wolf Vostell em Malpartida de Cáceres, Espanha, no âmbito da SACOM 
I, em 1976. | Silk-screens with interventions by the public made during 
the presentation of the work in the Museo Wolf Vostell, in Malpartida de 
Cáceres, Spain, as part of SACOM 1, in 1976
MNAC – MC. Inv. 3442
Doado por | Donated by Isabel Alves

Sinalética interna — tabelas

MNAC Grotesque Nove / corpo 18 pt / entrelinha 18 pt

ITC Clearface Regular / corpo 13 pt / entrelinha 16,2 pt

15 mm
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Sinalética interna — Títulos de parede

Entrada exposição temporária – piso 1 e porta dos fornos.

curadora Emília Tavares curator

13.12.12  30.03.13 

Exposição Temporária
Temporary Exhibition

parede: 212 cm x 320 cm
dimensões do título: 111 cm x 133 cm

2 x

* neste caso = 10 cm

x *
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Sinalética interna — Títulos de parede 

Entrada exposição permanente – piso 2.

parede: 280 cm x 345 cm
dimensões do título: 236 cm x 102 cm

2 unidades

Sinalética interna — Títulos de parede 

Átrio do museu – piso 0.

parede: 280 cm x 345 cm
dimensões do título: 98 cm x 222 cm

mínimo 50 cm
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1. Romantismo  
e PRé natuRalismo 

Concerto de amadores, Columbano 
Grupo do leão, Columbano

2. natuRalismo 

3. natuRalismo taRdio  
e simbolismo

4. modeRnismo  
Ruturas

5. modeRnismo  
Regresso à ordem

6. neoRealismo 
e suRRealismo

7. abstRaÇÃo

8. noVa FiGuRaÇÃo

9. neo VanGuaRdas

Planta Piso 2 – a
esC. 1:100

Sinalética interna 

Planta Piso 2 – exposição permanente

Preço do bilhete
4 €

descontos
mediante comprovação documental

       50% Indivíduos entre os 15 e os 25 anos e com mais  
de 65 anos; visitantes portadores de deficiência
       60% Portadores do Cartão Jovem

entrada gratuita
mediante comprovação documental actualizada

       Crianças até aos 14 anos
       Estudantes e Professores (mediante apresentação do cartão do 
ano lectivo em curso)
       Portadores do Lisboa Card
       Portadores de cartões de crédito Millennium (gold ou superior)
       Membros da APOM/ICOM, Academia Nacional de Belas Artes, 
Academia Portuguesa de História, Academia Internacional da 
Cultura Portuguesa, Amigos do Museu de Arte Contemporânea de 
Serralves e membros dos Grupos de Amigos dos museus e palácios 
da DGPC
       Investigadores credenciados
       Jornalistas e profissionais do turismo no desempenho  
das suas funções
       Mecenas institucionais do museu
       Funcionários da DGPC e serviços dependentes
       Funcionários do Millennium e seus familiares
       Domingo e feriados, até às 14.00 h

Passe do instituto Português de Museus
       2 dias: 7 €
       5 dias: 11 €
       7 dias: 14 €

descontos
       20% Portadores do Cartão FNAC

bilhete de FaMília
famílias com dois ou mais filhos

       50% de desconto sobre o preço do ingresso de um dos pais

horário
       Segunda-feira: encerrado
       Terça-feira a Domingo: 10.00-18.00 h

ÚltiMa entrada: 17.45 H

adMission
4 €

discounts
upon presentation of relevant card

       50% Young people aged 15-25 and senior citizens (over 65);  
visitors with disabilities 
       60% Youth Card holders

Free adMission
upon presentation of relevant card

 ➢   Children under 14
       Students and Teachers (with current ID) 
       Lisboa Card holders
       Millennium credit card holders (gold or superior)
       Members of APOM/ICOM, Academia Nacional de Belas Artes, 
Academia Portuguesa de História and Academia Internacional  
da Cultura Portuguesa, Friends of the Museu de Arte 
Contemporânea de Serralves and members of the Groups of 
Friends of the museums and palaces from the DGPC
       Accredited researchers
       Journalists and tourism industry employees working in a 
professional capacity
       Institutional sponsors of the museum 
       Employees of DGPC and DGPC-related organisations
       Employees of Millennium its relatives
       Sundays and bank holidays, until 2pm

Portuguese institute oF MuseuMs Pass
       2 day: 7 €
       5 day: 11 €
       7 day: 14 €

discounts
       20% FNAC Card holders

FaMily ticket
families with two or more children

       50% off the admission price for one of the parents

oPening tiMes
       Mondays: closed
       Tuesdays to Sundays: 10am-6pm

last entrance: 5.45PM

Proibido | Forbidden
Fotografias com flash ou tripé | Flash or tripod photography     .

Sinalética interna 

Informações balcão – vinil transpatente aplicado directamente no balcão.
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Assinatura e-mail

Rua Serpa Pinto, nº 4
1200-444 Lisboa – Portugal
t. +351 21 3432148 | f. +351 21 3432151
www.museuartecontemporanea.pt

Maria de Aires Silveira
Conservadora | Curator

Rua Serpa Pinto, nº 4
1200-444 Lisboa – Portugal
t. +351 21 3432148 | f. +351 21 3432151
www.museuartecontemporanea.pt

Emília Tavares
Curadora | Curator

crachás

cartões pessoais

Rogério Silva

Crachás de identificação dos funcionários

60 mm

88 mm

55 mm

85 mm

PAULO HENRIQUES
Diretor | Director
Rua Serpa Pinto, nº 4
1200-444 Lisboa – Portugal
t. +351 21 3432148 | f. +351 21 3432151
www.museudochiado-ipmuseus.pt
e-mail: paulohenriques@mnac.dgpc.pt
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Anúncio de imprensa

Convite digital

Convite digital
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Convite digital

Nos convites digitais enfatiza-se o logo com uma animação onde peças da colecção do 
MNAC substituem algumas letras que compõem a sigla. Pretende-se desta forma realçar 
o logo que não perde a sua identidade na supressão de parte da sigla, ao mesmo tempo 
que se experimenta um diálogo entre a identidade e o que é a programação do Museu, 
incluindo peças relacionadas com o evento em questão no logo.
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Website — www.museuartecontemporanea.pt Animação do logótipo

A animação que se encontra na entrada do Museu, apresenta uma composição  
do logo onde peças da colecção substituem as letras da sigla MNAC sem que com isso 
o logo MNAC perca a sua identidade. Pretende-se reforçar a ideia da vastidão  
da colecção do MNAC.

http://www.museuartecontemporanea.pt
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